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 Vingt milliards, tout au moins, s'offrent en déficit  

Suivant tous vos banquiers! comment votre crédit.  

Peut-il se soutenir? d'où vient donc la folie  

Qui cause tant d'erreurs? Tous les trésors d'Asie  

Pourraient-ils sans échec éteindre le bilan  

Dont vous sucez le fruit? je dis plus, l'Océan  

Dont vous vous prétendez les souverains arbitres,  

Ne doit-il que pour vous disposer de ses titres?  

Quel droit ont vos milords de vexer l'Univers,  

Et d'avoir pour égide un amas de pervers  

Dont les combinaisons n'émanent que du crime;  

Et dont le Portugal vient d'être une victime?  

La révolution dont on a dans Cadix  

Extirpé le venin par le parfum des lis 

N'est-elle pas de vous? et le grand régicide  

Qui fit frémir l'Europe et la Zône Torride  

N'est-il pas le produit de tous vos insensés?  

Vous êtes , croyez-m'en, les plus intéressés  

A tout mettre au rebours, pour atteindre le but  

Où vous visez sans cesse, afin que Beizébut  

Se maintienne au Mogol , et que la prophétie  

De Moïse1 et Jacob2  n'obtienne son Messie. 

 

  Montcup, le 6 novembre 1823.  

      A. SOUB1RA, poêle d'Israël,  

 

 
1 Deutéronome, chap. 18, versets 15,16,17 ,18, 19.  [Notas del autor]. 
2 Genèse , chap. 49, vers. 10. 


